Dva neobjavljena pisma Mate Ujevića
 

Dva Ujevićeva pisma Franji Fancevu (1882–1943) iz srpnja 1939. nedvojbeno su povijesni dokument, ali i bezvremenska ilustracija Damoklova mača, koji visi nad glavom svakomu tko u nesigurnim vremenima na istom kulturnom poslu pokuša okupiti raznorodne suradnike.


Na razini vrela, prvo pismo svjedoči o tomu da je uz Dragutina Schulhofa (1884–1983) iza pothvata Hrvatske enciklopedije u početku stajala i Matica hrvatska. Njezino se povlačenje dosad ponešto uopćeno tumačilo razilaženjem jakih osobnosti Enciklopedijina glavnoga urednika Mate Ujevića i Matičina predsjednika Filipa Lukasa (1871–1958). Isto tako, i Schulhofova se financijska potpora cijelome projektu objašnjavala spojem materijalnih interesa i prosvjetiteljskoga zanosa. Iz toga se pisma, međutim, a uzmu li se u obzir i navodi Josipa Horvata (1896–1968), mogu izvesti i nešto mračnije pretpostavke o tajnom ortaštvu Schulhofa i Matičina gospodarskoga tajnika Mile Starčevića (1904–1953), a možda i samoga Lukasa. Naime, prema Horvatovim su tvrdnjama Schulhofovi, inače većinski dioničari Tipografije, upravo sa Starčevićem sklopili aranžman koji je uključivao mjesečnu rentu i besplatno tiskanje “ustaških letaka, petokolonaške literature i par brojeva 'Hrvatskog naroda'”. Napravili su to, piše Horvat, kako bi se zbog židovskoga podrijetla osigurali u slučaju očekivana njemačkoga prodora, odnosno pobjede ustaškoga pokreta, kojem je pripadao Starčević. Dakako, ako i povjerujemo Horvatu, ostaje nepoznat trenutak u kojem je taj sporazum zaživio (već 1939. ili tek 1940?), kao i je li sadržavao i tiskanje Hrvatske enciklopedije pod pokroviteljstvom Matice i Starčevića ili Lukasa. Premda to što je – prema pismu – Tipografijina Večer prenijela članak iz Budakova Hrvatskoga naroda upućuje na mogućnost da je sprega postojala već u srpnju 1939, cijelu hipotezu valja uzeti tek kao indiciju za buduća istraživanja. U svijetlu tih nepoznanica, dakle, sigurno je tek kako Hrvatska enciklopedija naposljetku nije izišla u izdanju Matice hrvatske. 

Iz drugoga se pisma pak mogu iščitati Ujevićeva diplomatska vještina te uvjerenost u značenje cijeloga pothvata. Svojstva su to još uvijek nasušna u našemu poslu. 

1. Mate Ujević Franji Fancevu

[otisnuto] Dr. Mate Ujević 

Zagreb, 4. VII. 1939.

Poštovani Gospodine Profesore,

U vezi s našim posljednjim razgovorom o napadaju u Večeri, ja sam razgovarao s gosp. Schulhofom i on mi je izjavio na časnu riječ, da niti on niti gosp. Dežman nijesu znali, da će izaći u Večeri taj napadaj. Zato i gosp. Schulhof žali, da je do toga došlo. Čini se da je taj napadaj redakcija Večeri na svoju ruku preštampala iz Hrvatskog naroda,  ali stvar nije moguće detaljno ispitati, jer je glavni urednik Večeri u Americi, a njegov zamjenik leži u bolnici, tako da niko pravo ne zna na čiju je inicijativu Večer prenijela taj napadaj. Ja Vam to javljam s toplom molbom, da biste odustali od Vašeg zaključka, da ne suradjujete u Hrvatskoj Enciklopediji, koju će izdavati Matica Hrvatska. Molim Vas budite ljubazni pa mi odgovorite da li ostajete kod Vašega zaključka obzirom na Hrvatsku enciklopediju.

Ostajem uz izraze osobitog štovanja i odanosti,

[potpis] Mate Ujević

2. Mate Ujević Franji Fancevu

[otisnuto] Uredništvo Hrvatske enciklopedije, Zagreb

Zagreb 20. VII. 1939.

Vrlo poštovani gospodine Profesore,

Oprostite, što Vam se ponovno obraćam pismeno. Prezaposlenost me sili, da se obratim ovako, a ne usmeno. U posljednjem našem razgovoru nijesmo zapravo stvar izveli na čistac, odnosno Vi ste ostavili u meni ipak jedan mali tračak nade, da biste eventualno mogli pridržati redakciju hrvatske književnosti u Hrvatskoj enciklopediji. Ja Vas, gospodine Profesore, molim da predjete preko svih neugodnosti i preko svih motiva, koji bi Vas mogli priječiti u konačnom prihvatanju redakcije, pa da postanete redaktor. Tu molbu ne upućujem na Vas iz ličnih razloga, premda bi Vaše odustajanje od redakcije moralo i mene navesti na neke korake i odluke prema izdavaču.

Razlozi, koji me sile, da Vas zamolim, da ostanete u redakciji posve su objektivne naravi. Vi ste i po svome zvanju i po svome znanju najpozvaniji, da preuzmete to mjesto. Vaš je autoritet takav, da će s Vama suradjivati svi naši književni historici i kritici; sumnjam da li bi itko drugi mogao okupiti za suradnike sve one, koje treba okupiti. Vaše je poznavanje naše književne i kulturne prošlosti toliko, da bi bila vječna šteta, kad to znanje ne bi došlo do izražaja u ovom djelu, koje će, sve se bojim, ostati dugi niz godina jedino djelo takve vrsti kod nas. Kad Vam ovo pišem, ja znam, da Vi lično možete imati mnogo razloga, da odbijete suradnju i redakciju, ali držim, da kod ovakvog golemog posla i kod ovakvog golemog poduzeća - kakvo kod nas dosada nije postojalo - treba preko ličnih razloga prijeći; nitko do pedeset godina ne će ispitivati za naše medjusobne odnose, ali će svatko žaliti, što u našem prvom enciklopedijskom djelu nema dra Franje Fanceva.

Na koncu, dopustite mi jednu konstataciju: ako Vi i g. dr. Ivšić odbijete suradnju, enciklopedija će mnogo izgubiti u najosjetljivijim područjima, ali moje je mišljenje, da će do enciklopedije i u tome slučaju doći, jer je pokretač već toliko potrošio u pripremne radove, da bi teško odustao od izdavanja. Promislite šta znači, ako hrvatsku književnost i hrvatski jezik ne budu obradjivali najpozvaniji. Bit će naša narodna sramota, ako to djelo bude slabo. Da sam ja znao, da ćete Vi i g. prof. Ivšić odustati, ja ne bih pokretaču savjetovao, da udje u posao, jer smatram, da je najglavniji dio enciklopedije hrvatska književnost, hrvatski jezik i hrvatska povijest.

Oprostite što Vas ovako dugo smetam; ljubav prema stvari nagnala me je na to. Ne mogu završiti, a da Vas još jednom ne zamolim, da ostanete redaktor za hrvatsku književnost, a svakako Vas molim, da budete ljubazni, pa da mi javite ili pismeno, ili telefonski ili usmeno, da li ostajete ili ne, da mogu povući potrebne konsekvence.

Primite, gospodine Profesore, i ovom prilikom izraze moga osobitoga štovanja i odanosti.  

[potpis] Mate Ujević

Epilog

Naposljetku su i Fancev i Stjepan Ivšić prihvatili suradnju u Hrvatskoj enciklopediji. Lukas je pak uredio ideologiziraniji, no bibliografski vrlo temeljit dvosveščani enciklopedijski pregled Naša domovina (1943), a sama je obitelj Schulhof većinski paket Tipografijinih dionica 1942. darovala Matici hrvatskoj. Što se Ujevića tiče, pokazalo se kako je u drugom pismu Fancevu djelomice bio u krivu. Njihovi međusobni odnosi očito i nakon pedeset godina mogu biti zanimljivi. 

Priredio Filip Hameršak

� Pisma se čuvaju u zagrebačkoj Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici.








